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Juego de expulsión automática de posos / agua sobrante línea X
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Juego de expulsión automática de posos / agua sobrante línea X

1 Herramienta necesaria

 U Taladradora

 U Lima

 U Adicional para la expulsión automática de 
posos
 U Broca de corona ø 60 mm
 U Broca de corona ø 70 mm

 U Adicional para la expulsión automática de 
agua sobrante
 U Broca ø 10 mm
 U Broca de corona de al menos ø 35 mm

2 Instalación
Preparación

T Desconectar la cafetera automática.
T Quitar el enchufe de alimentación de la 

toma de corriente.
T Retirar el depósito de agua.
T Cerrar la tapa de protección de aroma del 

recipiente de café en grano.
T Retirar la bandeja recogegotas y el depósito 

de posos de café.

Expulsión automática de posos
T Taladrar un agujero en la parte inferior de  

la bandeja recogegotas (broca de corona  
ø 60 mm).

T Raspar el agujero con una lima.

T Colocar el depósito de posos en la bandeja 
recogegotas.

T Taladrar un agujero en la mesa para la 
expulsión automática de posos (broca de 
corona ø 70 mm). Para el posicionamiento, 
consultar la imagen incluida en la última 
página de este modo de empleo.

T Colocar cuidadosamente la cafetera 
automática sobre su parte posterior.

T Retirar la tapa redonda.

T Colocar y apretar el tubo.

T Colocar la cafetera automática con el tubo 
en el orificio de la mesa para instalar la 
expulsión automática de agua sobrante 
(véase el siguiente apartado).
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Juego de expulsión automática de posos / agua sobrante línea X

Expulsión automática de agua sobrante
T Taladrar un agujero para la válvula en la 

bandeja recogegotas (broca ø 10 mm).

T Raspar el agujero con una lima.
T Colocar la válvula (el cuerpo de la válvula y el 

muelle de compresión desde fuera, la junta 
anular desde dentro).

T Taladrar un agujero para el tubo de recogida 
de agua sobrante en la mesa (broca de 
corona de al menos ø 35 mm; a una 
distancia de la máquina de al menos  
40 mm). Para el posicionamiento, consultar 
la imagen incluida en la última página de 
este modo de empleo.

T Colocar cuidadosamente la cafetera 
automática sobre su parte posterior.

T Encajar el tubo de recogida de agua 
sobrante en la guía.

1 2

click! click!

T Volver a conectar la cafetera automática.
T Introducir el tubo de recogida de agua 

sobrante en el orificio de la mesa.

Paso final
T Colocar la bandeja recogegotas.
T Colocar el depósito de agua.
T Introducir el enchufe de alimentación en la 

toma de corriente.
T Conectar la cafetera automática.

3 Contactos JURA

JURA Elektroapparate AG
Kaffeeweltstrasse 10
CH-4626 Niederbuchsiten
Tel. +41 (0)62 38 98 233

 @ Puede encontrar otros datos de contacto 
para su país en www.jura.com.



38

0
Ju

ra
-G

en
er

al
 T

ol
er

an
ce

 (m
m

)
ov

er
to

6
±0

.1

6
30

12
0

40
0

30
12

0
40

0
±0

.2
±0

.3
±0

.4
±0

.6
10

00

193 180

26
3

70

19
8

169

1

2

47
0

373

52
0

58
.5

11
6.5

461

198 243

22
55

204

18

1 Restwasserablauf
2 Tresterdirektabwurf

4

3

2

FEDCBA

1

BA C E

2

1

3

G H

5

6

GF

5

4

KI L M

H I K L

8

7

6

7

9

11

10

P QN O

NM O P

8

10

9

SR VT W XU

Q TSR V W

13

15

14

12

15

14

11

13

19.04.2017   p.ruetti

16

TH
IS

 D
RA

W
IN

G
 IS

 T
H

E 
EX

CL
U

SI
VE

 P
RO

PE
RT

Y 
O

F 
JU

RA
 E

LE
KT

RO
A

PP
A

RA
TE

, A
N

D
 M

U
ST

 B
E 

RE
TU

RN
ED

AF
TE

R 
CO

M
PL

ET
IN

G
 O

F 
TH

E 
CO

N
TR

AC
T.

 T
H

E 
D

RA
W

IN
G

 M
U

ST
 O

N
LY

 B
E 

U
SE

D
 F

O
R 

TH
E 

PU
RP

O
SE

 F
O

R
W

H
IC

H
 IT

 IS
 S

U
PP

LI
ED

. T
H

E 
CO

N
TE

N
TS

 O
F 

TH
IS

 D
RA

W
IN

G
 A

RE
 S

TR
IC

TL
Y 

CO
N

FI
D

EN
TI

AL
 A

N
D

 M
U

ST
N

O
T 

IN
 A

N
Y 

CI
RC

U
M

ST
AN

CE
S 

BE
 C

O
PI

ED
, S

H
O

W
N

, P
U

BL
IS

H
ED

 O
R 

O
TH

ER
W

IS
E 

D
IS

CL
O

SE
D

 T
O

 A
N

YO
N

E
O

U
TS

ID
E 

JU
RA

 E
LE

KT
RO

AP
PA

RA
TE

 W
IT

H
O

U
T 

IT
S 

EX
PR

ES
S 

CO
N

SE
N

T 
IN

 W
RI

TI
N

G
.

CO
PY

RI
G

H
T 

- J
U

RA
 E

LE
KT

RO
A

PP
A

RA
TE

 A
G

  ©

M
at

.

Position of drain water out�ow added170419 02

-

-

-

rup19.04.2017

Change DescriptionChange Nr.Vis.Date

01

Rev.

08.03.2017

-

P. RüttiCreated

Released

Ch
an

ge
s

ScaleFormatSystem "E" Volume

mm
Unit: 1:2A0

1 / 100-01
SheetRevision / Version

EF560 Xkappa basic

X8

0560 N 007

Ti
tle

D
rw

.-N
o.Jura Elektroapparate AG

CH-4626 Niederbuchsiten
www.jura.com

D U

released

de
Abbildung: Position Rohrstück für Kaffeesatz- 
abwurf (2) und Restwasserschlauch (1) auf 
Geräteunterseite (Mindestabstand (A) der Bohrung 
zum Gerät: 40 mm).

en
Figure: Position of tube section for coffee grounds 
disposal (2) and drain hose (1) on bottom of 
machine (minimum distance (A) of hole from 
machine: 40 mm).

fr
Illustration : emplacement de la pièce tubulaire 
pour l’éjection du marc de café (2) et du tuyau 
d’eau résiduelle (1) sous la machine (distance 
minimale (A) entre l’orifice et la machine : 40 mm).

it
Figura: posizione tubo per espulsione dei fondi di 
caffè (2) e tubo dell’acqua residua (1) sul lato 
inferiore dell’apparecchio (distanza minima (A) del 
foro dall’apparecchio: 40 mm).

nl
Afbeelding: Positie van het buisstuk voor de afvoer 
van het koffieresidu (2) en de restwaterslang (1)  
aan de onderzijde van het apparaat (minimale 
afstand (A) van de boring tot het apparaat: 40 mm).

es
Figura: posición del tubo para la expulsión 
automática de posos (2) y el tubo de recogida de 
agua sobrante (1) en la parte inferior de la máquina 
(distancia mínima (A) del orificio a la máquina:  
40 mm).

pt
Figura: Posição da secção do tubo para eliminação 
das borras de café (2) e para o tubo da água 
residual (1) na parte inferior do aparelho (distância 
mínima (A) do orifício até ao aparelho: 40 mm).

sv
Bild: Position för rördelen för kaffesumputkast (2) 
och droppvattenslangen (1) på apparatens 
undersida (minsta avstånd (A) för hålet till 
apparaten: 40 mm).

no
Avbildning: Posisjon til rørstykke for kaffegrutut-
kast (2) og restvannsslange (1) på apparatets under-
side (minsteavstand (A) mellom boringen og 
apparatet: 40 mm).

pl
Ilustracja: Pozycja kształtki rurowej do usuwania 
fusów (2) i węża odprowadzającego nadmiar  
wody (1) na spodzie urządzenia (minimalny  
odstęp (A) otworu od urządzenia: 40 mm).

ru
Рис.: Расположение патрубка для выброса 
кофейных отходов (2) и шланга для отвода 
остаточной воды (1) на нижней панели  
кофемашины (минимальное расстояние (A)  
от отверстия до кофемашины: 40 мм).

cs
Vyobrazení: Poloha trubičky pro shoz kávové 
sedliny (2) a hadičky na zbytkovou vodu (1) na 
spodní straně přístroje (minimální vzdálenost (A) 
otvoru od přístroje: 40 mm).
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